
 ン⌒グｚャや ⌒り∠ギ∇ヤ∠ら∇ャや ⌒ロ⌒グ∠ワ あゆ∠ケ ∠ギ⊥ら∇ハ∠ぺ ∇ラ∠ぺ ⊥れ∇ゲ⌒ョ⊥ぺ べ∠ヨｚル⌒まぴ
 ∠リ⌒ョ ∠ラヲ⊥ミ∠ぺ ∇ラ∠ぺ ⊥れ∇ゲ⌒ョ⊥ぺ∠ヱ ∃¬ヴ∠セ ぁモ⊥ミ ⊥ヮ∠ャ∠ヱ ゅ∠ヰ∠ョｚゲ∠ェ

び ∠リΒ⌒ヨ⌒ヤ∇ジ⊥ヨ∇ャや  

(I have been commanded only to worship the Lord of this city, Who has sanct if ied it  and to 
Whom belongs everything. And I am commanded to be from among the Muslims.) (27:91) Then 
Allah says,  

び∃ネヲ⊥ィ リあョ ユ⊥ヰ∠ヨ∠バ∇デ∠ぺ ン⌒グｚャやぴ  

(Who has fed them against  hunger,) meaning, He is the Lord of the House and He is the One 
Who feeds them against  hunger.  

び∃フ∇ヲカ ∇リあョ ユ⊥ヰ∠レ∠ョや∠¬∠ヱぴ  

(And has made them safe from fear.) meaning, He favors them with safety and gent leness, so 
they should single Him out  for worship alone, without  any partner. They should not  worship any 
idol, rival or statue besides Him. Therefore, whoever accepts this command, Allah will give him 
safety in both this life and the Hereafter. However, whoever disobeys Him, He will remove 
both of them from him. This is as Allah says,  

⌒ゃ∠ヨ∇トぁョ ⇔る∠レ⌒ョや∠¬ ∇ろ∠ルゅ∠ミ ⇔る∠Α∇ゲ∠ホ ⇔Κ∠ん∠ョ ⊥ヮｚヤャや ∠ゆ∠ゲ∠ッ∠ヱぴ ⇔るｚレ
 ⌒ユ⊥バ∇ル∠ほ⌒よ ∇れ∠ゲ∠ヘ∠ム∠プ ∃ラゅ∠ム∠ョ あモ⊥ミ リあョ や⇔ギ∠ビ∠ケ ゅ∠ヰ⊥ホ∇コ⌒ケ ゅ∠ヰΒ⌒ゎ∇ほ∠Α
 ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ ゅ∠ヨ⌒よ ⌒フ∇ヲ∠ガ∇ャや∠ヱ ⌒ネヲ⊥イ∇ャや ∠サゅ∠ら⌒ャ ⊥ヮｚヤャや ゅ∠ヰ∠ホや∠ク∠ほ∠プ ⌒ヮｚヤャや

 ∠ラヲ⊥バ∠レ∇ダ∠Α- ⊥ロヲ⊥よｚグ∠ム∠プ ∇ユ⊥ヰ∇レあョ ∀メヲ⊥シ∠ケ ∇ユ⊥ワ∠¬べ∠ィ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ 

 ∠ラヲ⊥ヨ⌒ヤ⇒∠ニ ∇ユ⊥ワ∠ヱ ⊥ゆや∠グ∠バ∇ャや ⊥ユ⊥ワ∠グ∠カ∠ほ∠プび  

(And Allah puts forward the example of a township, that  dwelt  secure and well-content : it s 
provision coming to it  in abundance from every place, but  it  denied the favors of Allah. So, 
Allah made it  taste ext reme of hunger and fear, because of that  which they used to do. And 
verily, there had come unto them a Messenger from among themselves, but  they denied him, 
so the torment  overtook them while they were wrongdoers.) (16:112-113) This is the end of the 
Tafsir of Surah Quraysh, and all praise and thanks are due to Allah.  

The Tafsir of Surat Al-Ma` un 



 (Chapter - 107) 

Which was revealed in Makkah 

び ⌒ユΒ⌒ェｚゲャや ⌒リ⇒∠ヨ∇ェｚゲャや ⌒ヮｚヤャや ⌒ユ∇ジ⌒よぴ  

In the Name of Allah, the Most  Gracious, the Most  Merciful.  

 ⌒リΑあギャゅ⌒よ ⊥ゆあグ∠ム⊥Α ン⌒グｚャや ∠ろ∇Α∠¬∠ケ∠ぺぴ-⌒グｚャや ∠マ⌒ャ∠グ∠プ  ぁネ⊥ギ∠Α ン
 ∀モ∇Α∠ヲ∠プ ⌒リΒ⌒ム∇ジ⌒ヨ∇ャや ⌒ュゅ∠バ∠デ ヴ∠ヤ∠ハ ぁヂ⊥エ∠Α ∠Ι∠ヱ ∠ユΒ⌒わ∠Β∇ャや
 ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥ワゅ∠シ ∇ユ⌒ヰ⌒わ⇒∠ヤ∠タ リ∠ハ ∇ユ⊥ワ ∠リΑ⌒グｚャや ∠リΒあヤ∠ダ⊥ヨ∇ヤあャ

び ∠ラヲ⊥ハゅ∠ヨ∇ャや ∠ラヲ⊥バ∠レ∇ヨ∠Α∠ヱ ∠ラヱ⊥¬へ∠ゲ⊥Α ∇ユ⊥ワ  

(1. Have you seen him who denies Ad-Din) (2. That  is he who repulses the orphan,) (3. And 
urges not  the feeding of Al-Miskin.) (4. So, woe unto those performers of Salah,) (5. Those who 
with their Salah are Sahun.) (6. Those who do good deeds only to be seen,) (7. And withhold Al-
Ma` un.) 

Allah says, "O Muhammad! Have you seen the one who denies the 
Din'' 

Here the word Din means the Hereafter, the Recompense and the Final Reward.  

び ∠ユΒ⌒わ∠Β∇ャや ぁネ⊥ギ∠Α ン⌒グｚャや ∠マ⌒ャ∠グ∠プぴ  

(That  is he who repulses the orphan, ) meaning, he is the one who oppresses the orphan and 
does not  give him his j ust  due. He does not  feed him, nor is he kind to him.  

び ⌒リΒ⌒ム∇ジ⌒ヨ∇ャや ⌒ュゅ∠バ∠デ ヴ∠ヤ∠ハ ぁヂ⊥エ∠Α ∠Ι∠ヱぴ  

(And urges not  the feeding of Al-Miskin.) This is as Allah says,  

 ∠ユΒ⌒わ∠Β∇ャや ∠ラヲ⊥ョ⌒ゲ∇ム⊥ゎ ｚΙ モ∠よ ｚΚ∠ミぴ- ヴ∠ヤ∠ハ ∠ラヲぁッゅ∠エ∠ゎ ∠Ι∠ヱ 

び ⌒リΒ⌒ム∇ジ⌒ヨ∇ャや ⌒ュゅ∠バ∠デ  

(Nay! But  you t reat  not  the orphans with kindness and generosity! And urge not  one another on 
the feeding of Al-Miskin!) (89:17-18) meaning, the poor man who has nothing to sustain him and 
suff ice his needs. Then Allah says,  



 ∠リΒあヤ∠ダ⊥ヨ∇ヤあャ ∀モ∇Α∠ヲ∠プぴ-  ∠ラヲ⊥ワゅ∠シ ∇ユ⌒ヰ⌒わ⇒∠ヤ∠タ リ∠ハ ∇ユ⊥ワ ∠リΑ⌒グｚャや
び  

(So, woe unto those performers of Salah, those who with their Salah are Sahun.) Ibn ` Abbas 
and others have said, "This means the hypocrites who pray in public but  do not  pray in private. '' 
Thus, Allah says,  

∇ヤあャぴび∠リΒあヤ∠ダ⊥ヨ  

(unto those performers of Salah,) They are those people who pray and adhere to the prayer, 
yet  they are mindless of it .  This may either be referring to it s act  ent irely, as Ibn ` Abbas said, 
or it  may be referring to performing it  in it s st ipulated t ime that  has been legislated 
Islamically. This means that  the person prays it  completely outside of its t ime.  

 

This was said by Masruq and Abu Ad-Duha. 

Ata' bin Dinar said, "All praise is due to Allah, the One Who said,  

び∠ラヲ⊥ワゅ∠シ ∇ユ⌒ヰ⌒わ⇒∠ヤ∠タ リ∠ハぴ  

(with their Salah are Sahun.) and He did not  say, ` those who are absent  minded in their 
prayer. ''' It  could also mean the f irst  t ime of the prayer, which means they always delay it  unt il 
the end of it s t ime, or they usually do so. It  may also refer to not  fulf il ling its pillars and 
condit ions, and in the required manner. It  could also mean performing it  with humilit y and 
contemplat ion of it s meanings. The wording of the Ayah comprises all of these meanings. 
However, whoever has any characterist ic of this that  we have ment ioned then a port ion of this 
Ayah applies to him. And whoever has all of these characterist ics, then he has completed his 
share of this Ayah, and the hypocrisy of act ions is fulf il led in him. This is j ust  as is confirmed in 
the Two Sahihs that  the Messenger of Allah said,  

» ∠マ∇ヤ⌒ゎ ∩⌒ペ⌒プゅ∠レ⊥ヨ∇ャや ⊥りゅ∠ヤ∠タ ∠マ∇ヤ⌒ゎ ∩⌒ペ⌒プゅ∠レ⊥ヨ∇ャや ⊥りゅ∠ヤ∠タ ∠マ∇ヤ⌒ゎ
 や∠ク⌒ま ヴｚわ∠ェ ∩∠ザ∇ヨｚゼャや ⊥ょ⊥ホ∇ゲ∠Α ⊥ザ⌒ヤ∇イ∠Α ∩⌒ペ⌒プゅ∠レ⊥ヨ∇ャや ⊥りゅ∠ヤ∠タ
 ゅ∠ャ ∩ゅ⇔バ∠よ∇ケ∠ぺ ∠ゲ∠ボ∠レ∠プ ∠ュゅ∠ホ ⌒ラゅ∠ト∇Βｚゼャや ヶ∠ル∇ゲ∠ホ ∠リ∇Β∠よ ∇ろ∠ルゅ∠ミ

ｚャ⌒ま ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠ぶや ⊥ゲ⊥ミ∇グ∠Αゅ⇔ヤΒ⌒ヤ∠ホ ゅ«  

(This is the prayer of the hypocrite, this is the prayer of the hypocrite, this is the prayer of the 
hypocrite. He sits watching the sun unt il it  is between the two horns of Shaytan. Then he 
stands and pecks four (Rak` ahs) and he does not  remember Allah (in them) except  very lit t le.) 
This Hadith is describing the end of the t ime for the ` Asr prayer, which is the middle prayer as 



is confirmed by a text  (Hadith). This is the t ime in which it  is disliked to pray. Then this person 
stands to pray it ,  pecking in it  l ike the pecking of a crow. He does not  have t ranquility or 
humilit y in it  at  all.  Thus, the Prophet  said,  

»ゅ⇔ヤΒ⌒ヤ∠ホ ゅｚャ⌒ま ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠ぶや ⊥ゲ⊥ミ∇グ∠Α ゅ∠ャ«  

(He does not  remember Allah (in them) except  very lit t le.) He probably only stands to pray it  
so that  the people will see him praying, and not  seeking the Face of Allah. This is j ust  as if  he 
did not  pray at  all.  Allah says,  

 や∠ク⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⊥ハ⌒キゅ∠カ ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ∠ヮｚヤャや ∠ラヲ⊥ハ⌒ギ⇒∠ガ⊥Α ∠リΒ⌒ボ⌒ヘ⇒∠レ⊥ヨ∇ャや ｚラ⌒まぴ
⊥Α ヴ∠ャゅ∠ジ⊥ミ ∇やヲ⊥ョゅ∠ホ ⌒りヲ∠ヤｚダャや ヴ∠ャ⌒ま ∇やヲ⊥ョゅ∠ホ ∠サゅｚレャや ∠ラヱ⊥¬へ∠ゲ

び ⇔ΚΒ⌒ヤ∠ホ ｚΙ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラヱ⊥ゲ⊥ミ∇グ∠Α ∠Ι∠ヱ  

(Verily, the hypocrites seek to deceive Allah, but  it  is He Who deceives them. And when they 
stand up with laziness and to be seen of men, and they do not  remember Allah but  lit t le.) 
(4:142) and Allah says here,  

び ∠ラヱ⊥¬へ∠ゲ⊥Α ∇ユ⊥ワ ∠リΑ⌒グｚャやぴ  

(Those who do good deeds only to be seen,) Imam Ahmad recorded from ` Amr bin Murrah that  
he said, "We were sit t ing with Abu ` Ubaydah when the people ment ioned showing-off .  A man 
known as Abu Yazid said, "I heard ` Abdullah bin ` Amr saying that  the Messenger of Allah said,  

» ∠ノ⌒ョゅ∠シ ⌒ヮ⌒よ ⊥ぶや ∠ノｚヨ∠シ ∩⌒ヮ⌒ヤ∠ヨ∠バ⌒よ ∠サゅｚレャや ∠ノｚヨ∠シ ∇リ∠ョ
ロ∠ゲｚピ∠タ∠ヱ ⊥ロ∠ゲｚボ∠ェ∠ヱ ∩⌒ヮ⌒ボ∇ヤ∠カ«  

(Whoever t ries to make the people hear of his deed, Allah, the One Who hears His creat ion, 
will hear it  and make him despised and degraded.)'' from what  is related to his statement ,  

び ∠ラヱ⊥¬へ∠ゲ⊥Α ∇ユ⊥ワ ∠リΑ⌒グｚャやぴ  

(Those who do good deeds only to be seen.) is that  whoever does a deed solely for Allah, but  
the people come to know about  it ,  and he is pleased with that , then this is not  considered 
showing off .  Allah said:  

び ∠ラヲ⊥ハゅ∠ヨ∇ャや ∠ラヲ⊥バ∠レ∇ヨ∠Α∠ヱぴ  



(And withhold Al-Ma` un.) This means that  they do not  worship their Lord well,  nor do they 
t reat  His creat ion well.  They do not  even lend that  which others may benefit  from and be 
helped by, even though the obj ect  will remain intact  and be returned to them. These people 
are even st ingier when it  comes to giving Zakah and dif ferent  types of charity that  bring one 
closer to Allah. Al-Mas̀ udi narrated from Salamah bin Kuhayl who reported from Abu Al-
` Ubaydin that  he asked Ibn Mas̀ ud about  Al-Ma` un and he said, "It  is what  the people give to 
each other, like an axe, a pot , a bucket  and similar items.'' This is the end of the Tafsir of Surat  
Al-Ma` un, and all praise and thanks are due to Allah.  

The Tafsir of Surat Al-Ma` un  

(Chapter - 107) 

Which was revealed in Makkah 

び ⌒ユΒ⌒ェｚゲャや ⌒リ⇒∠ヨ∇ェｚゲャや ⌒ヮｚヤャや ⌒ユ∇ジ⌒よぴ  

In the Name of Allah, the Most  Gracious, the Most  Merciful.  

⌒リΑあギャゅ⌒よ ⊥ゆあグ∠ム⊥Α ン⌒グｚャや ∠ろ∇Α∠¬∠ケ∠ぺぴ - ぁネ⊥ギ∠Α ン⌒グｚャや ∠マ⌒ャ∠グ∠プ 
 ∀モ∇Α∠ヲ∠プ ⌒リΒ⌒ム∇ジ⌒ヨ∇ャや ⌒ュゅ∠バ∠デ ヴ∠ヤ∠ハ ぁヂ⊥エ∠Α ∠Ι∠ヱ ∠ユΒ⌒わ∠Β∇ャや
 ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥ワゅ∠シ ∇ユ⌒ヰ⌒わ⇒∠ヤ∠タ リ∠ハ ∇ユ⊥ワ ∠リΑ⌒グｚャや ∠リΒあヤ∠ダ⊥ヨ∇ヤあャ

び ∠ラヲ⊥ハゅ∠ヨ∇ャや ∠ラヲ⊥バ∠レ∇ヨ∠Α∠ヱ ∠ラヱ⊥¬へ∠ゲ⊥Α ∇ユ⊥ワ  

(1. Have you seen him who denies Ad-Din) (2. That  is he who repulses the orphan,) (3. And 
urges not  the feeding of Al-Miskin.) (4. So, woe unto those performers of Salah,) (5. Those who 
with their Salah are Sahun.) (6. Those who do good deeds only to be seen,) (7. And withhold Al-
Ma` un.) 

Allah says, "O Muhammad! Have you seen the one who denies the 
Din'' 

Here the word Din means the Hereafter, the Recompense and the Final Reward.  

び ∠ユΒ⌒わ∠Β∇ャや ぁネ⊥ギ∠Α ン⌒グｚャや ∠マ⌒ャ∠グ∠プぴ  

(That  is he who repulses the orphan, ) meaning, he is the one who oppresses the orphan and 
does not  give him his j ust  due. He does not  feed him, nor is he kind to him.  

び ⌒リΒ⌒ム∇ジ⌒ヨ∇ャや ⌒ュゅ∠バ∠デ ヴ∠ヤ∠ハ ぁヂ⊥エ∠Α ∠Ι∠ヱぴ  

(And urges not  the feeding of Al-Miskin.) This is as Allah says,  



 ∠ユΒ⌒わ∠Β∇ャや ∠ラヲ⊥ョ⌒ゲ∇ム⊥ゎ ｚΙ モ∠よ ｚΚ∠ミぴ- ヴ∠ヤ∠ハ ∠ラヲぁッゅ∠エ∠ゎ ∠Ι∠ヱ 

∠バ∠デび ⌒リΒ⌒ム∇ジ⌒ヨ∇ャや ⌒ュゅ  

(Nay! But  you t reat  not  the orphans with kindness and generosity! And urge not  one another on 
the feeding of Al-Miskin!) (89:17-18) meaning, the poor man who has nothing to sustain him and 
suff ice his needs. Then Allah says,  

 ∀モ∇Α∠ヲ∠プぴ ∠リΒあヤ∠ダ⊥ヨ∇ヤあャ- ∠ラヲ⊥ワゅ∠シ ∇ユ⌒ヰ⌒わ⇒∠ヤ∠タ リ∠ハ ∇ユ⊥ワ ∠リΑ⌒グｚャや 
び  

(So, woe unto those performers of Salah, those who with their Salah are Sahun.) Ibn ` Abbas 
and others have said, "This means the hypocrites who pray in public but  do not  pray in private. '' 
Thus, Allah says,  

び∠リΒあヤ∠ダ⊥ヨ∇ヤあャぴ  

(unto those performers of Salah,) They are those people who pray and adhere to the prayer, 
yet  they are mindless of it .  This may either be referring to it s act  ent irely, as Ibn ` Abbas said, 
or it  may be referring to performing it  in it s st ipulated t ime that  has been legislated 
Islamically. This means that  the person prays it  completely outside of its t ime.  

 

This was said by Masruq and Abu Ad-Duha. 

Ata' bin Dinar said, "All praise is due to Allah, the One Who said,  

∠ヤ∠タ リ∠ハぴび∠ラヲ⊥ワゅ∠シ ∇ユ⌒ヰ⌒わ⇒  

(with their Salah are Sahun.) and He did not  say, ` those who are absent  minded in their 
prayer. ''' It  could also mean the f irst  t ime of the prayer, which means they always delay it  unt il 
the end of it s t ime, or they usually do so. It  may also refer to not  fulf il ling its pillars and 
condit ions, and in the required manner. It  could also mean performing it  with humilit y and 
contemplat ion of it s meanings. The wording of the Ayah comprises all of these meanings. 
However, whoever has any characterist ic of this that  we have ment ioned then a port ion of this 
Ayah applies to him. And whoever has all of these characterist ics, then he has completed his 
share of this Ayah, and the hypocrisy of act ions is fulf il led in him. This is j ust  as is confirmed in 
the Two Sahihs that  the Messenger of Allah said,  

» ∠マ∇ヤ⌒ゎ ∩⌒ペ⌒プゅ∠レ⊥ヨ∇ャや ⊥りゅ∠ヤ∠タ ∠マ∇ヤ⌒ゎ ∩⌒ペ⌒プゅ∠レ⊥ヨ∇ャや ⊥りゅ∠ヤ∠タ ∠マ∇ヤ⌒ゎ
 や∠ク⌒ま ヴｚわ∠ェ ∩∠ザ∇ヨｚゼャや ⊥ょ⊥ホ∇ゲ∠Α ⊥ザ⌒ヤ∇イ∠Α ∩⌒ペ⌒プゅ∠レ⊥ヨ∇ャや ⊥りゅ∠ヤ∠タ



 ゅ∠ャ ∩ゅ⇔バ∠よ∇ケ∠ぺ ∠ゲ∠ボ∠レ∠プ ∠ュゅ∠ホ ⌒ラゅ∠ト∇Βｚゼャや ヶ∠ル∇ゲ∠ホ ∠リ∇Β∠よ ∇ろ∠ルゅ∠ミ
⊥ゲ⊥ミ∇グ∠Αゅ⇔ヤΒ⌒ヤ∠ホ ゅｚャ⌒ま ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠ぶや «  

(This is the prayer of the hypocrite, this is the prayer of the hypocrite, this is the prayer of the 
hypocrite. He sits watching the sun unt il it  is between the two horns of Shaytan. Then he 
stands and pecks four (Rak` ahs) and he does not  remember Allah (in them) except  very lit t le.) 
This Hadith is describing the end of the t ime for the ` Asr prayer, which is the middle prayer as 
is confirmed by a text  (Hadith). This is the t ime in which it  is disliked to pray. Then this person 
stands to pray it ,  pecking in it  l ike the pecking of a crow. He does not  have t ranquility or 
humilit y in it  at  all.  Thus, the Prophet  said,  

»ゅ⇔ヤΒ⌒ヤ∠ホ ゅｚャ⌒ま ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠ぶや ⊥ゲ⊥ミ∇グ∠Α ゅ∠ャ«  

(He does not  remember Allah (in them) except  very lit t le.) He probably only stands to pray it  
so that  the people will see him praying, and not  seeking the Face of Allah. This is j ust  as if  he 
did not  pray at  all.  Allah says,  

 や∠ク⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⊥ハ⌒キゅ∠カ ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ∠ヮｚヤャや ∠ラヲ⊥ハ⌒ギ⇒∠ガ⊥Α ∠リΒ⌒ボ⌒ヘ⇒∠レ⊥ヨ∇ャや ｚラ⌒まぴ
∠ホ ⌒りヲ∠ヤｚダャや ヴ∠ャ⌒ま ∇やヲ⊥ョゅ∠ホ ∠サゅｚレャや ∠ラヱ⊥¬へ∠ゲ⊥Α ヴ∠ャゅ∠ジ⊥ミ ∇やヲ⊥ョゅ

び ⇔ΚΒ⌒ヤ∠ホ ｚΙ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラヱ⊥ゲ⊥ミ∇グ∠Α ∠Ι∠ヱ  

(Verily, the hypocrites seek to deceive Allah, but  it  is He Who deceives them. And when they 
stand up with laziness and to be seen of men, and they do not  remember Allah but  lit t le.) 
(4:142) and Allah says here,  

び ∠ラヱ⊥¬へ∠ゲ⊥Α ∇ユ⊥ワ ∠リΑ⌒グｚャやぴ  

(Those who do good deeds only to be seen,) Imam Ahmad recorded from ` Amr bin Murrah that  
he said, "We were sit t ing with Abu ` Ubaydah when the people ment ioned showing-off .  A man 
known as Abu Yazid said, "I heard ` Abdullah bin ` Amr saying that  the Messenger of Allah said,  

» ∠ノ⌒ョゅ∠シ ⌒ヮ⌒よ ⊥ぶや ∠ノｚヨ∠シ ∩⌒ヮ⌒ヤ∠ヨ∠バ⌒よ ∠サゅｚレャや ∠ノｚヨ∠シ ∇リ∠ョ
ロ∠ゲｚピ∠タ∠ヱ ⊥ロ∠ゲｚボ∠ェ∠ヱ ∩⌒ヮ⌒ボ∇ヤ∠カ«  

(Whoever t ries to make the people hear of his deed, Allah, the One Who hears His creat ion, 
will hear it  and make him despised and degraded.)'' from what  is related to his statement ,  



び ∠ラヱ⊥¬へ∠ゲ⊥Α ∇ユ⊥ワ ∠リΑ⌒グｚャやぴ  

(Those who do good deeds only to be seen.) is that  whoever does a deed solely for Allah, but  
the people come to know about  it ,  and he is pleased with that , then this is not  considered 
showing off .  Allah said:  

び ∠ラヲ⊥ハゅ∠ヨ∇ャや ∠ラヲ⊥バ∠レ∇ヨ∠Α∠ヱぴ  

(And withhold Al-Ma` un.) This means that  they do not  worship their Lord well,  nor do they 
t reat  His creat ion well.  They do not  even lend that  which others may benefit  from and be 
helped by, even though the obj ect  will remain intact  and be returned to them. These people 
are even st ingier when it  comes to giving Zakah and dif ferent  types of charity that  bring one 
closer to Allah. Al-Mas̀ udi narrated from Salamah bin Kuhayl who reported from Abu Al-
` Ubaydin that  he asked Ibn Mas̀ ud about  Al-Ma` un and he said, "It  is what  the people give to 
each other, like an axe, a pot , a bucket  and similar items.'' This is the end of the Tafsir of Surat  
Al-Ma` un, and all praise and thanks are due to Allah.  

The Tafsir of Surat Al-Kawthar  

(Chapter - 108) 

Which was revealed in Al-Madinah and They also say in Makkah 

び ⌒ユΒ⌒ェｚゲャや ⌒リ⇒∠ヨ∇ェｚゲャや ⌒ヮｚヤャや ⌒ユ∇ジ⌒よぴ  

In the Name of Allah, the Most  Gracious, the Most  Merciful.  

 ∠ゲ∠を∇ヲ∠ム∇ャや ∠マ⇒∠レ∇Β∠ト∇ハ∠ぺ べｚル⌒まぴ- ∇ゲ∠エ∇ルや∠ヱ ∠マあよ∠ゲ⌒ャ あモ∠ダ∠プ - ｚラ⌒ま 
び ⊥ゲ∠わ∇よｘΙや ∠ヲ⊥ワ ∠マ∠ゃ⌒ルゅ∠セ  

(1. Verily, We have granted you Al-Kawthar.) (2. Therefore turn in prayer to your Lord and 
sacrif ice.) (3. For he who hates you, he will be cut  off .) Muslim, Abu Dawud and An-Nasa'i,  all 
recorded from Anas that  he said, "While we were with the Messenger of Allah in the Masj id, he 
dozed off  into a slumber. Then he lif ted his head smiling. We said, ` O Messenger of Allah! What  
has caused you to laugh' He said,  

»り∠ケヲ⊥シ ゅ⇔ヘ⌒ルへ ｚヶ∠ヤ∠ハ ∇ろ∠ャ⌒ゴ∇ル⊥ぺ ∇ギ∠ボ∠ャ«  

(Verily, a Surah was j ust  revealed to me.) Then he recited,  




